
Если он всё ещё был заинтересован в чём-то и ему было за кого держаться, то он, возможно,
захотел бы жить и дальше.

Господин Жан смотрел на Тин Чиен, будто она была драгоценным Жадеитом на ножках.

Цветущие глаза Тин Чиен были её самой красивой и выдающейся чертой, и теперь эта пара
глаз была направлена на Жан Личуана.

По его глазам было видно, что ему неудобно.

"Чтобы эти три растения вступили в химическую реакцию и выпустили токсины, температура
должна быть в пределах 20 градусов. Другими словами, помимо посадки этих хенбитов,
виновнику также пришлось понизить температуру в моей комнате."

Тин Чиен кивнула головой. "Поскольку наши комнаты соединены, температура в моей комнате
стала 24 градуса. Хоть виновник не слишком сильно понизил температуру, в солнечной
комнате она достигла 20 градусов. Когда дверь была открыта, холодный воздух солнечной
комнаты проник внутрь и понизил температуру в твоей комнате."

"Когда я проснулся сегодня утром, дверь, соединяющая мою комнату и солнечную, была
закрыта," сказал Жан Личуан.

Господин Жан тут же задал вопрос, "Чиенчиен, ты была той, кто закрыл дверь вчера?"

Тин Чиен улыбнулась и сказала, "Это не такое уж большое дело. Я просто пыталась помочь."

По итогу, Господин Жан всё же многократно поблагодарил Тин Чиен за это, и, поскольку он
беспокоился о Жан Личуане, он сказал Дворецкому Сю отправить его в больницу, чтобы его
проверили.

Что касается того, как Господин Жан собирается расследовать это дело, её не касалось.

Когда Жан Личуан уехал в больницу, на часах было всего семь тридцать утра, поэтому Тин
Чиен решила съездить в дом Чин И.



Решившись на это, Тин Чиен почувствовала, как её сердце и голова начали болеть.

С тех пор, как она переродилась, она всё ещё ощущала эмоции и чувства, которые оставила ей
прошлая владелица тела, поэтому каждый раз, когда она думала о Чин И, всё её тело болело.
Однако, если она доверяла Чин И, почему она так боялась ехать к нему домой ранним утром?

Ты уже умерла, но оставила после себя такую одержимость им.

Поэтому, чтобы избавиться от этой последней надежды, которая была у прошлой владелицы
тела, она знала, что ей нужно поехать к нему домой. Она должна пробудить скрытую
одержимость.

Не, не так. Она собиралась разрушить эту подсознательную одержимость.

 

*****

62.2° северной широты, 152,9° западной долготы; на частном острове, количество лодок и
вертолётов всё увеличивалось.

Со временем, люди, собравшиеся вокруг острова, становились всё более и более запутанными.

Помимо секты Тан, также было множество других групп людей, которые приехали со всего
мира, чтобы помочь найти местоположение Сака. Присутствовали люди из правительства, их
партнёры и даже бандиты. Они либо приезжали лично, либо посылали своих людей.

Однако, по истечению большого количества времени, шансы на выживание Сака стали
меньше.

Дон Юэтон уже трижды теряла сознание от слёз. Каждый раз, когда она просыпалась, девушка
бежала на пляж, где её приветствовал леденящий кровь морской бриз. Игнорируя советы
других, она продолжала стоять и ждать возвращение своей сестры.

Её худое тело еле как стояло под давлением ветра, казалось, что её скоро унесёт либо ветер,



либо волны.

"Малышка Юэ, давай вернёмся в лагерь. Здесь слишком ветрено."

Этот мужчина находился рядом с ней всё время. Он был высоким и красивым; костюм ручной
работы идеально сидел на его стройном накаченном теле.

На его лице были следы обиды, однако, когда он увидел красные опухшие глаза Дон Юэтон,
его сломило горе.

"Нет, я не хочу ждать в лагере. Я хочу ждать её здесь. Братец Тинюань, старшая сестра была
способной на протяжении всей её жизни. Она ведь всё ещё жива, верно?"
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